


 

Článek 4 

(1) Zaměstnancům, kteří vykonávají práce, při nichž se poskytují osobní ochranné 
pracovní prostředky jen příležitostně nebo nepravidelně, se osobní ochranné 
pracovní prostředky poskytují jen na dobu vykonávané práce. 

(2) Tam, kde přítomnost více jak jednoho rizika vyžaduje, aby zaměstnanci používali 
současně více osobních ochranných pracovních prostředků, musí být tyto ochranné 
prostředky vzájemně slučitelné. 

(3) Poskytovat lze pouze ty ochranné prostředky, které byly schváleny příslušnou 
autorizovanou zkušebnou. 

(4) Poskytování osobních ochranných pracovních prostředků se nesmí nahrazovat 
finančním plněním. 

Článek 5 

(1) Zaměstnanci jsou povinni používat osobní ochranné pracovní prostředky výhradně 
při těch pracovních činnostech, pro které jim byly přiděleny. 

(2) Zaměstnance seznámí s používáním osobních ochranných pracovních prostředků 
vedoucí. 

(3) Vedoucí zaměstnanci jsou povinni v rozsahu svých funkcí vyžadovat a kontrolovat, 
zda zaměstnanci osobní ochranné pracovní prostředky používají. 

Článek 6 

Evidence o poskytování osobních ochranných pracovních prostředků se vede na osobních 
kartách zaměstnanců. Evidence o poskytování osobních ochranných pracovních prostředků 
je povinen vedoucí na požádání předložit kontrolním orgánům. 
 

Článek 7 

Vyřazení osobních ochranných pracovních prostředků se provádí komisionálně odpisem na 
likvidačním protokolu. Při vyřazování osobních ochranných pracovních prostředků je nutno 
postupovat s maximální hospodárností. 

Článek 8 

Mycí, čisticí a dezinfekční prostředky se poskytují podle seznamu zpracovaného na základě 
zhodnocení rozsahu znečištění zaměstnanců při práci nebo jejich ohrožení dráždicími 
látkami. 

 Článek 9 

Závěrečná ustanovení 
(1) Tento pokyn navazuje na směrnici MU č. 10/2009 Stanovení organizace 

zabezpečení bezpečnosti práce a ochrany zdraví při práci na MU. 

(2) Realizaci tohoto pokynu, jeho výklad a aktualizaci vykonává referent BOZP. 

(3) Kontrolu tohoto pokynu vykonává tajemník fakulty. 

(4) Tento pokyn nabývá platnosti dnem podpisu. 

(5) Tento pokyn nabývá účinnosti dnem zveřejnění ve veřejné části internetových 
stránek MU.  

 
 
V Brně dne 1. dubna 2020       

prof. PhDr. Milan Pol, CSc. 

děkan 
 


